
 

 

Conditions administratives 
1. Quels documents devez-vous apporter au Service d’Accueil et d’Orientation (SAO) ? 

(sans ceux-ci, vous ne pourrez pas participer à la sélection) 
o La lettre de convocation DStart 

o Votre carte d'identité 

o Le questionnaire médical dûment complété  

o Une attestation récent d’aptitude sportive délivrée par votre médecin traitant (Annexe A) 

o Tout autre certificat récent d’aptitude sportive rédigé par un médecin est également 

accepté. 

o L’autorisation des parents/tuteurs pour les mineurs si mineur sur la date d’incorporation 

(Annexe B) 

o Copie de votre diplôme le plus élevé, attestation d'inscription dans un programme scolaire, 

certificat scolaire provisoire (Annexe C) si vous êtes encore étudiant, ou preuve 

d'équivalence d'études 

o Les diplômes de bachelier et de master obtenus dans le cadre des accords de 

Bologne sont équivalents aux diplômes nationaux. 

o La liste des diplômes de l’enseignement secondaire équivalents se trouve en annexe 

D. 

o Dans les autres cas, une preuve d’équivalence du diplôme étranger et du niveau 

d’études doit être présentée le jour de l’incorporation. Pour cela, une demande via 

www.enseignement.be est nécessaire. Vous pouvez demander une attestation via le 

SAO pour justifier la nécessité et entamer la procédure. 

o Si vous ne pouvez pas apporter une copie de votre diplôme, le SAO vous informera 

de la manière et du moment où vous devrez la soumettre. 

o Au plus tard le jour de l'incorporation, vous devrez présenter cette preuve. Un 

certificat provisoire ou une attestation de réussite de la formation est également un 

document temporairement valide. 

o Le Curriculum Vitae est uniquement nécessaire pour les officiers ou sous-officiers via un 

recrutement spécial basé sur un diplôme. 

o Pour les candidats en activité ayant un préavis à respecter, la Défense ne peut normalement 

pas intervenir auprès de votre employeur. Exceptionnellement, la Défense peut vous aider 

dans ce cadre : faites-le savoir le plus rapidement possible en fournissant les attestations 

nécessaires. 

2. À apporter si disponible 
o Rapports médicaux pertinents (anciennes interventions chirurgicales / hospitalisations 

prolongées) 

o Permis de conduire 

http://www.enseignement.be/


 

3. Double nationalité (Belge et autre) 
o Pour les candidats ayant une double nationalité (belge et une autre), il est important de 

vérifier au préalable auprès des autorités compétentes de l’autre pays si une incorporation 

dans la Défense belge peut entraîner la perte de votre autre nationalité ou avoir d'autres 

conséquences. 

4. Spécifique pour les non-Belges 
o Cette section est uniquement applicable si vous n'avez pas la nationalité belge. Si vous avez 

une double nationalité (Belge et une autre), cela ne s'applique pas. 

o Il est important de vérifier au préalable auprès des autorités compétentes de votre pays si 

une incorporation dans la Défense belge peut entraîner la perte de votre nationalité ou avoir 

d'autres conséquences. 

o Vous devez avoir un certificat prouvant que vous avez satisfait aux obligations militaires de 

votre nationalité (en néerlandais, français ou anglais). Vous devez en faire la demande 

auprès de l'ambassade ou du consulat. Le document doit être nominatif (rédigé avec votre 

nom) et prouver que vous n’avez plus aucune obligation militaire envers le pays dont vous 

avez la nationalité. 

o Vous trouverez un exemple d’attestation à l’annexe E. L’autorité compétente peut délivrer sa 

propre attestation ou utiliser celle figurant en annexe E. 

o Les jeunes Français doivent s’enregistrer jusqu’à l’âge de 25 ans pour la Journée Défense et 

Citoyenneté (JDC) et présenter le certificat obtenu. 

o Tout doit être présenté au plus tard le jour de l'incorporation. 

o L'extrait de casier judiciaire sera demandé par le SAO si vous n’êtes pas belge ou si vous êtes 

un Belge résident dans un pays de l'Espace économique européen (EEE). 

o Si vous avez résidé 6 mois ou plus au cours des 3 dernières années dans un pays non EEE, 

vous devrez en faire la demande vous-même dans le pays d'origine (extrait datant de moins 

d'un an le jour de l'incorporation) en néerlandais, français ou anglais. 

5. Divers 
o Les tatouages sur le visage,  dans le cou et dans la nuque sont interdits et doivent avoir été 

enlevés le jour de votre incorporation. 



 

6. Où se trouve SAO ? 

 

 

Pour toute question relative aux conditions administratives, vous pouvez nous contacter via notre 

adresse e-mail générale : ctcf@mil.be ou directement auprès du service administratif : DGHR-HRB-

RS-SAS-CTLADMIN@mil.be. 

Salutations distinguées, 

 
MERGAN Jeroen 
Capitaine (OF-2) 

Chef Service Selection Administrative 
Service Accueil et Orientation 

 

 

Contact | La 

Défense 

(mil.be) 

Toutes les 

offres 

d'emploi à la 

Défense 

Mail: ctcf@mil.be 
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Annexe A 
 

Certificat médical d’absence de contre-indication à la pratique sportive 

Pour l’exécution des épreuves physiques dans le cadre de la procédure de sélection pour 

une fonction de militaire au sein de la Défense. 

 

Dr …………………………………………………………………………………………..     atteste par la présente 

 

- Après avoir intérrogé et examiné la personne - 

 

Mr/Mme ………………………………………………………………………………………… 

 

Ne pas avoir constaté, sous réserve de l’exactitude de ses déclarations, de contre-indication cliniquement décelable 

pour présenter les tests sportifs de sélection1 à la Défense tels que décrits ci-dessous. 

 

 

 

Date:    Signature    Cachet 

 

 
1 

Side bridge : 

Vous exécutez ce test à gauche et à droite avec un intervalle de 5 minutes. Il s'agit de garder la posture le plus longtemps possible. 

Test de course sur tapis roulant : 

Après une période d'échauffement de 1 minute, le test commence à 6 km/h. Toutes les 30 secondes, la vitesse augmente de 0,3 

km/h. Une fois que vous avez atteint la vitesse maximale, l'épreuve de course se termine automatiquement. Le maximum pour les 

hommes est atteint après 14 minutes 30 secondes, pour les femmes après 11 minutes 30 secondes. 

L'inclinaison du tapis roulant est de 2 % pendant toute la durée de ce test afin d'imiter la sensation naturelle de la course à pied en 

extérieur. 

Pour les fonctions les plus exigeantes, le test se poursuit jusqu’à 22 minutes 30 secondes avec une vitesse maximale de 16,2 km/h, 

et pour les femmes jusqu’à 16 minutes 30 secondes avec une vitesse maximale de 15,6 km/h. 

Uniquement pour les fonctions les plus exigeantes, deux épreuves de force supplémentaires sont prévues : 

o Push up : Pompes 

o Pull up : Tractions 

 



 

Annexe B 

Certificat à produire par un postulant Cand Mil mineur non émancipé 

 

Je soussigné, officier de l’état civil de la commune de ......................................................................................   

 province de  ............................................................................................  

 pays  ............................................................................................  

 certifie que le (la) nommé(e) (NOM, prénoms)  ............................................................................................  

 né(e) à (commune, pays)  ............................................................................................  

 le (jour, mois, année)  ............................................................................................  

- est belge / est ressortissant d’un état membre de l’Espace économique européen  

ou de la Confédération suisse2; 

- est inscrit pour la milice3 à (commune, pays)  .........................................................................................  

- exerce la profession de  ...........................................................................................................................  

- a eu sa dernière résidence à  ...................  ..................................................................  rue, n°  ...............  

 .......................................................................... (commune) 

 .......................................................................... (province) 

 .......................................................................... (pays) 

- est célibataire / marié(e) / veuf (veuve) / divorcé(e); 

- avec / sans enfants; 

- que le (la) (les) nommé(e)(s)  ...................................................................................................................  

qui exerce(nt) à son égard l'autorité parentale s'est (se sont) présenté(e)(s) devant moi et a (ont) déclaré 

consentir à l'engagement volontaire du postulant. 

En foi de quoi, il (elle) (ils) a (ont) signé en ma présence (ou) a (ont) apposé une croix après avoir déclaré ne 

pas savoir signer1. 

 Signature 

 Fait à  ............................................................  le  ...............................  

    L’officier de l’état civil  
  

 
2 Biffer les mentions inutiles 
3 Pour le candidat masculin âgé de 17 ans au moins ou qui atteindra cet âge au cours de l'année 



 

Annexe C 

CERTIFICAT DE FREQUENTATION SCOLAIRE 

 

Je soussigné(e),  ............................................................................................................ (nom du directeur) 

chef de ...................................................................................................................... (nom de l’institution) 

certifie que  .........................................................................................................(nom, prénom de l’élève) 

né(e) le  ........................................................................................................................ (date de naissance) 

à  ..................................................................................................................................... (lieu de naissance) 

est inscrit(e) depuis le  ....................................................................................................................... (date) 

année scolaire ..............................................................................................................................................  

dans  .................................................................................................................... (année d’étude et degré) 

dans l’enseignement  ...................................................................................................................................  
 
(forme d’enseignement: ESS(G), ESS(T), ESS(P), ESS(A) ou ESpécial et subdivision ou enseignement supérieur) 

 

L’élève suit régulièrement les cours depuis le début de l’année scolaire. 

 

Sceau de l’institut Le directeur 

 



 

Annexe D 
 

  

Diplômes étrangers équivalents de l'enseignement secondaire 

 

Diplômes étrangers équivalents en général conformément à la Convention européenne n° 165 du 11-04-1997 
 (Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the European Region / 'Lisbon Recognition Convention'). 

 

 

 

 

PAYS 
DIPLÔME  

si mentionné : orthographe originale/traduite en caractères latins/traduction anglaise  

Albanie Diplomë e Maturës Shtetërore  

Allemagne 

Zeugnis der Allgemeine Hochschulreife  

Abitur  

Fachhochschulreife  

Andorre 

Diploma d’Ensenyament Professional  

Títol de Batxiller  

Títol de Batxiller Professional  

Arménie 
Ողջույն (unhjuyn) (unhjuyn) ավարտական ատեստատ/Secondary (full) education certificate  

Ողջույն (unhjuyn) ավարտական ատեստատ/Secondary Education Atestat  

Autriche Reife- und Diplomprüfung/Matura  

Azerbaïdjan 
(Tam) Orta Tahsil Haqqinda Attestat/Certificate of Complete Secondary Education  

Ümumi Orta Tahsil Haqqinda Attestat/General Secondary Education Certificate  

Bosnie-Herzégovine Diploma o položenom maturskom ispitu  

Bulgarie 
Диплома за средно образование/Diploma za Sredno Obrazovanie/ 
Diploma of Completed Secondary Education 

 

Chypre 
Grieks Cyprus: cf. Griekenland  

Turks Cyprus: cf. Turkije  

Danemark 

Bevis for Studentereksamen/Secondary Education Graduation Certificate  

Bevis for Højere Forberedelseseksamen/Higher Preparatory Examination Certificate  

Bevis for Højere Handelseksamen/Higher Commerce Examination Certificate  

Bevis for Højere Teknisk Eksamen/Higher Technical Examination Certificate  



 

Estonie 

Gümnaasiumi lõputunnistus/Secondary School Leaving Certificate  

lõputunnistus kutse- või keskhariduse omandamise kohta/Certificate of  
Vocational Secondary Education 

 

Finlande 
Studentexamenbetyg  

Ylioppilastutkintotodistus  

France Diplôme du Baccalauréat Général  

Géorgie 
უმაღლესი განათლების დამადასტურებელი სერტიფიკატი 

/General Education Diploma 
 

Grèce 

ΑΠΟΛΥΤΗΡΙΟ ΓΕΝΙΚΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ/Apolytirio Genikou Lykeiou/ 
General Upper Secondary School Certificate 

 

ΑΠΟΛΥΤΗΡΙΟ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ/Apolytirio Epaggelmatikou Lykeiou/ 
Vocational Upper Secondary School Certificate 

 

Grande-Bretagne 

General Certificate of Education (GCE) met minstens 3 A-levels, 
 in combinatie met minimum 3 Levels A+ tot C in het General Certificate of Secondary Education (GCSE) 

 

Scottish Qualifications Certificate with 3 ‘Advanced Highers’ or 4 ‘Highers’  

Hongrie Erettségi bizonyítvány/Secondary Education Graduation Certificate  

Islande Stúdentspróf/Matriculation Certificate  

Irlande Leaving Certificate  

Italie 
Diploma di Superamento dell’Esame di Stato Conclusivo dei Corsi di Istruzione Secondario 
 Superiore/Diploma di Esame di Stato 

 

Croatie Svedodžba o Državnom Maturi  

Lettonie 
Atestāts par vispārējo vidējo izglītibu  

Diploma par profesionālo vidējo izglītibu  

Liechtenstein Matura  

Lituanie Brandos Atestatas  

Luxembourg 
Diplôme de fin d’études secondaires  

Diplôme de fin d’études secondaires techniques  

Macédoine 
Диплома за положен завршен испит/Diploma za položen završen ispit 
/Secondary School Leaving Certificate 

 

Malte Matriculation Certificate Examination  
 

Pays-Bas 
Diploma Voorbereidend Wetenschappelijk Onderwijs (VWO) met voor een aantal academische  
opleidingen een vakkenpakket/profiel in overeenstemming met de beoogde opleiding. 

 



 

Propedeusegetuigschrift Hoger BeroepsOnderwijs (HBO)  

Moldavie (République) Diploma de bacalaureat  

Monaco Voigt het Franse curriculum secundair onderwijs - Cf. Frankrijk  

Monténégro 

Диплома о положеном матурском испиту / Diploma o položenom maturskom ispitu  

Диплома о положеном матурском испиту / Diploma mbi provimin e dhënë te matures  

Диплома о положеном екстерном стручном испиту / Diploma o položenom eksternom stručnom ispitu  

Диплома о положеном стручном испиту / Diploma o položenom stručnom ispitu  

Norvège 
Vitnemål fra Videregående Skole  

Vitnemål for Videregående Opplaering  

Pologne 

Świadectwo Dojrzałości/Certificate of Maturity  

Świadectwo Ukończenia Gimnazjum/Certificate of Completion from a Gymnasium  

Świadectwo Ukończenia Liceum Ogólnokształcącego/Certificate of Completion from a General Gymnasium  

Portugal 
Diploma de Nível Secundário de Educação  

Certificado Nível Secundário de Educação  

Oekraïne 
Свідоцтво про здобуття повної загальної середньої освіти/Atestat pro povnu zagalnu seredniu osvitu/ 
Certificate of Complete General Secondary Education 

 

Roumanie Diploma de Bacalaureat  

Saint-Marin Diploma di superamento dell’esame conclusivo degli studi di [discipline]  

Serbie Diploma o položenom maturskom ispitu  

Slovaquie Vysvedčenie o Maturitnej Skúške  

Slovénie Maturitetno spričevalo/Matura Certificate  

Suède Högskoleförberedande Examen  

Suisse Maturitätszeugnis / Certificat de Maturité / Attesto di Maturità  

Espagne Título de Bachiller  

Tchéquie 
Vysvědčení o Maturitní Zkoušce/Final Certificate (TYT - Basic Proficiency Test) 
 en het Yükseköğretim Kurumları Sınavı (YKS - Higher Education Institutions Exam) 

 

Turquie 
Lise Diploması + atest ingangsexamen: Temel Yeterlilik Testi (TYT - Basic Proficiency Test)  
en het Yükseköğretim Kurumları Sınavı (YKS - Higher Education Institutions Exam) 

 

Turkménistan Orta bilim häkydä Attestat / Şahadatnama  
 

Membres non membres de la Commission européenne également signataires/ratifiés: 
 

 

Australie Year 12 Certificate (spécifique benaming afhankelijk van het uitreikend territory)  



 

Biélorussie АТТЕСТАТ О БОЩЕМ СРЕДНЕМ ОБРАЗОВАНИИ/General Secondary Education Certificate  

Canada General Education Development Test  

États-Unis  
High School Diploma, uitgegeven door een ‘accredited institution’ – het accreditend orgaan is zelf erkend  
door de Council for Higher Education Accreditation (CHEA) of door het State Department of Education 

 

Israël  תעודת בגרות /Matriculation Diploma (Certificate) + Psychometric Entrance Examination  

Kazakhstan Жалпы орта білім туралы аттестат/Certificate of General Secondary Education  

Nouvelle-Zélande National Certificate of Educational Achievement (NCEA), level 3  

Zéeland 
Аттестат о среднем общем образовании/Attestat o Srednem (polnom) obshchem obrazovanii  
/ Certificate of Secondary (Complete) General Education 

 

Tadjikistan Вусьведчени о матуртини зкóусьсе  

+ le 'Diplôme du Baccalauréat International', délivré par le 'Office du Baccalauréat International', Genève  

+ le 'Diplôme du Baccalauréat Européen', délivré par une École Européenne  

+ le Diplôme de l'École NATO Shape – Section Belge, délivré par l'École NATO Shape – Section Belge  

  

 



 

Annexe E 

Certificate of military status, to be submitted by the applicant for the Belgian Armed Forces 

who holds the nationality of one (or more) countries of the European Economic Area (EEA) 

but does not have Belgian or Swiss nationality 

 

CERTIFICATE OF MILITARY STATUS 

I, the undersigned, (Striketrough the not applicable options) 

• representative of the armed forces of  …………………………………………………………… (Country) 

• ambassador of    …………………………………………………………… (Country) 

• consular officer of   …………………………………………………………… (Country)  

Hereby certify that: 

Name: ............................................................ 

First name: .................................................... 

Date of birth: ................................................ 

• The person concerned is a national of …………………………………………………………… (Country) 

• Has fulfilled the military or conscription obligations in the aforementioned country, or that no such 

obligations are in force in this country 

• Is free from any other military obligations in this country 

This certificate serves as proof that the person concerned meets the conditions set by the Belgian Defence for 

applicants seeking to become a military member of the Belgian Armed Forces: 

A national of another member state of the European Economic Area, other than Belgium, or of the Swiss Confederation, 

must have fulfilled the military obligations in force in the country of which they are a national and must be free from 

all military obligations in that country, in accordance with the Law of 28 February 2007 establishing the status of 

military personnel and candidate military personnel of the active cadre of the Armed Forces, A16-G1, Article 9. 

 

Stamp: 

 

 

 

 

Name, First name:  …………………………………………………………… 

Institution:   …………………………………………………………… 

Signature:   …………………………………………………………… 

Date:    …………………………………………………………… 


